Einstieg

Das Elsass – Die Region, in der du lebst... 

Patronymes -Familiennamen
Schülerblätter

Einstieg
Was ist ein Name? Wozu dient er? Wie haben deine Eltern deinen Namen gewählt? Hatten sie ein Vorbild, einen besonderen Grund? Worauf haben sie geachtet?

Vokabeln

1. Verbinde das deutsche Wort oder den Ausdruck mit der Übersetzung! Versuche zu verstehen, was dahinter steckt.

	Wort
	
	Übersetzung

	A. Der Familienname
	
	1. „nom  de ferme“

	B. Der Taufname
	
	2. Nom de famille

	C. Der Neckname
	
	3. Nom de baptème

	D. Der Spitzname
	
	4. Nom marital

	E. Der Künstlername
	
	5. prénom

	F. Der Ortsname
	
	6. Petit nom

	G. Der Deckname
	
	7. Nom d’artiste/ de plume

	H. Der Mädchenname
	
	8. nom de religion

	I. Der Beiname
	
	9. surnom/sobriquet

	J. „der Hofname“ dialectal
	
	10. Nom de jeune fille                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                                      

	K. Der Name des Ehemanns
	
	11. Nom de lieu

	L. Der Klostername
	
	12. nom de code

	A
	B
	C
	D
	E
	F
	G
	H
	I
	J
	K
	L

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


2. Verbinde folgende Ausdrücke mit ihrer Übersetzung

	a. Seinen Namen angeben
	
	1) Donner un nom à une rue

	b. Eine Straße benennen
	
	2) Porter le nom de qq1

	c. Den Namen wechseln
	
	3) Indiquer son nom

	d. Jn dem Namen nach kennen
	
	4) Prendre un autre nom

	e. Js Namen tragen
	
	5) S’appeler Paul

	f. Paul heißen
	
	6) Répondre au nom de Paul

	g. Einen anderen Namen annehmen
	
	7) Connaître qq1 par son nom

	h. Auf den Namen Paul hören
	
	8) Changer de nom


	a
	b
	c
	d
	e
	f
	g
	h

	
	
	
	
	
	
	
	


3. Trage die französischen Namen in folgende Tabelle ein! Du kannst von den Namen deiner Klasse ausgehen oder aus einer Liste, dein Lehrer dir gibt.
	Herkunfkt
	Französische Namen
	 Namen im Elsass deutscher Herkunft

	Vorname 
	
	

	Ort
	
	

	Beruf
	
	

	Körperliche oder moralische Eigenschaft
	
	

	Zugezogene Namen
	
	

	Problematische Namen
	
	


Martin/ Boulanger / Mitterand= collectionneur de grains/ Berger / Lenormand/ Picard / Bauer/ Gerber/ Metzger / Steinmetz/

Dupré /Rivière/ Rodriguez /Boudin qui vient de bod (Bote) Heinrich / Walter/ Keller/ Braun / Weiss/ Lang/ Jung Petit / Lepetit/ Legrand/ Blanchard/ 

Maurel (l’homme à la peau sombre)
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